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Par les efforts unis de l ’Arm ée, de l ’ arrière et du 
Gouvernement, surgira la  victoire Républicaine, qui sera 
celle de la rénovation de l ’ Espagne.

(Dr. Negrîo.)
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LE VOLONTAIRE DE L A  LIBERTÉ

Un C om isario  P o litico : Eduardo B E L
£ntre los hombre; que die- 

ron gloria al Coiulsariado, el 
camarada Belmonte ocupa un 
lugar de honor. Fué uno de es­
tes Comlsarios poUtieos que 
conquistaron su pre^tigio en las 
trincheras, donde aprendieron a 
conocer a los soldades. Militaba 
en el Partido Sociallsta; eia 
un mlembro destaealo en el 
Sindicato de P^pleados de Se- 
guros de la U. G. T. Era uno 
de los defensores mâs ardientes 
de la nnldud de la clase traba- 
jadora en el Partido ûnioo del 
prolctarlado.

CÔMO CONOCIO LA GURRRA 
POR PRIMERA VEZ

Respondiô a la traiciôn de 
los nülitares fascistas cubricn- 
do un puesto en cl frentc de 
Somosierra, para combatir al 
lado de centenares de compaHe- 
ros que lurhaban contra cl fas- 
clsmo.

El caraarada Belmonte vlviô 
en el trente hasta el mes de 
septlembre. Ein este momento 
el Sindicato de Empleados ré­
clamé su presencia en Madrid: 
en el seno del Sindicato ti'nta 
tamblén un puesto de lucba te- 
servado. Pero la Caballeria fas- 
clsta avanzaba muy de prisa tia- 
cia Madrid. El 27 de octubre, 
para ayudar a contfnerlas, Bel­
monte saliô, mâs con su entu- 
siasmo revolucionarlo que ion 
las armas, a Leganés y Getafe.

Cuando la lucba se de arru- 
Uaba ya en las puertas de la 
ciudud, entre aqucllos miles de 
defensores anénimos se encon- 
traba Bel.nonte. En e'. frentc 
de Somosierra, por mérites, 
fué nombrado Conaisario po'i- 
tico. El Comisario poiîtlco de 
Madrid, camarada Anton, ténia 
un grnpo de Comisarîos dls- 
puestos para los momentos ne- 
cesarios. Los tiabia escogldo 
entre los mâs audae.s, entre 
los mâs abnegados, entre los 
mâs entusiastas, entre aquellos 
que conocian ya la guerra por- 
que se habian fogiieado en 
oientos de combates.

Eduardo Belmonte foiniaba 
parte de este grupo, en com- 
paîiia de Diaz Ilenâs y Moli- 
na, hoy Comlsarios de Cuerpo 
de EJército.

Cuando el enemigo apretaba 
fuertc en un sector y los mill- 
cianos comenzaban a retrcce- 
der, enviaban en segulda un en­
lace al camarada Ant.;n. I.a 
re.spuesta era la llegadii inme- 
dlata de dos o très de estos 
Coinisarlos poütlcos. Poseidos 
de un formidable espirltu rc- 
vclucionario, aquellos (iomlsa- 
rios consegu?an arrastrar a  to- 
dos los milicianns, que les se- 
guian enardecidos, cantando 
himnos proletarlos, en medio de 
los mâs horribles combatss. 
Estos hombres rcsistian los mâs 
dures ataques sin rétrocéder un 
solo paso. Luego, cuando la iu- 
cha terminaba, estos Comisa- 
rios volvian otra vez al Com'.- 
sariado para ponerse de nuevo 
a las ôrdenes de Anton. El en- 
tusiasmo de estos camaradas 
no decaîa nunca. Llegaban 
slempre en los momentos mâs 
dificiles. Y por eso los jefes y 
sus compaderos del Comlsaria- 
do los conocian en todos les 
sectores de Madrid por los 
‘‘Comlsarios bomberos” . Asl lu- 
chô el camarada Bclm nte. 
Cuando el enemigo prcslonab.i 
fuertemente por la Ciudad Uni- 
vcrsitaria, fué designado a este 
sector. Muy de tarde en tarde 
iba por cl Comisariado. Noche 
y  dla se le cncontraba entre 
los grupos de miliclanos que 
deteiidian aquElia puerta de 
Madrid, manteniendo la moral 
cnn su presencia y su ejemplo.

C O M IS A R IO  DE D r\ IS IO N  
P O R  SU S  P R O P IO S  M E ItITO S

Después de los combates de 
novlcmbre marché a Albacete, 
de donde habia sids llamado 
para dar unes curslUos de Co- 
misarios. Ehié nombrado enton- 
ces Inspeetor de Comlsarios de 
las-Ruevas Brigadas del Ejér- 
clto regular que comenzaban a 
organizarse. Y cuando fué su- 
primldo este puesto fué envia- 
do como Comisario pol.ti:o a la 
8.* Divisién en el trente de El 
Pardo. Allî continuab.i a! inl- 
clar los alemanes su ofensiva 
por el Jarama, Belmonte cono- 
cia bien las Brlgadas de nues- 
tro Ejérclto que luchaban en 
este frente. En el trente del Ja­
rama ayudô a les Comis.irios 
que él mlsmo habia inlciado en 
el trabajo politico dentro del 
Ejéroito.

Su misiôn era solamente Ins- 
peecionar; pero los combates 
se desarrollaban cada vez con 
mâs fuerza. Belmonte no era 
un Comisario burocrâtieo de los 
que hacen todo su trabajo de- 
trâs de una mesa de dcspacho. 
Se le veia constantemente en 
las trincheras. Una vez, el 13

En este m om ento  no debe- 
m os pensar en otra cosa y te- 
ner otra voluntad que aplas- 
ta r  al enem igo. A plastarle , lu- 
chando en el frente; ap lastarle , 
trab a jan d o  m as en la re tag u ar- 
dia, y perseguirle  y desenm as- 
c a ra rle  cuando se  encuentre  
entre  nosotros.

Dr. Negpi'n.

de febrero, se hallaba en Eas 
trincheras cuando el enemigo 
iniclô un fuerte ataque. La si- 
tuaciôn cra muy difiell; nume- 
rosos camaradas caian en la lu- 
cha; pero, animados por la pre­
sencia del Comisario politico, 
nadie se movia de su puesto.

Ultimamente hubu que reple- 
garse. Todos lo hicieron orde- 
nadamente. El ültiimo era Bel­
monte.

HE CUMPLIDO CON MI DE­
BER DE COMISARIO

La metralla barria el terreno. 
Un soldado cayô herido, no po- 
dia segulr a sus companeros. 
Belmonte, que continuaba mar- 
chando el ûltimo, dcsviô su ca- 
minn para dirigirse hacia el he- 
rido y ayudarlo a juntarse cou 
los demâs camaradas... No pu- 
do Uegar. Una bala le perforé 
el vientre. Se desangraba poco 
a poco; pero, arrastrândose, 
pudo Ilcgar hasta nue.stra nue- 
va trinchera. Y  cuando los 
otros Comlsarios le cogieron en 
brazos, les dijo estas sencillas 
palabras: “ He cuinplidu ml dc- 
ber de Comisario” .

Era de grau fortaleza fisica. 
Luclié varies (lias con la muer- 
te. I.os camaradas que iban a 
visitarle le ciicontraban siem- 
pre alegre, anlmo.so, con la fir­
me convicci&n de que volvcria 
a su puesto en el Comisariado 
dcl Centre, que estaba formado 
por hombres como cl.

Y  s in  h a b e r  p e r d id o  e n  un 
s o lo  m o m e n to  s u  e n tu s ia s m o  y 
su c o n f ia n z a  en la  V ic to r ia  t o ­
t a l  ü e l p u eb lo , m u r iô  e l  18 de 
fe b r e r o .

Belmonte es un simliolo del 
Comisariado, de esc gloiloso 
Cuerpo.

Ayuntamiento de Madrid



LE VOLONTAIRE DE LA LIBERTÉ

Sur le chemin de l’accord Sobre el camino del acuer- 
syndical do sindical

Afin de rechercher rUnité 
Syndicale, les camarades dé­
signés par i'U. G. T. et la 
C. N. T. se sont réunis. Leur 
mission est très grave, car ils 
ont entre les mains la forma­
tion d’un instrument essentiel 
pour la victoire.

La guerre se trouve au pre­
mier plan des propositions des 
deux syndicales. Mais il est de 
toute importance que ni l’une 
ni l’autre n’oublient un seul 
moment la nécessité d’appor­
ter la bonne volonté qu’éxige 
l’heure présente.

De cette façon, en mettant 
tous les points en lumière et 
en les méditant selon les cir­
constances qu’éxige la guerre, 
il est facile d’éliminer tout ce 
qui pourrait s’opposer à l’ac­
cord. Tout ce qui ne se rap­
porte pas aujourd’hui aux 
questions de la guerre, il faut 
le supprimer.

Cette guerre est un moment 
si dur pour l’Espagne, si con­
crète en exigences actuelles 
pour les espagnols, qu’elle doit 
éloigner pour l ’instant, toute 
autre préocupation. Le prolé­
tariat espagnol s’aperçoit bien 
que gagner la guerre, c’est l’u­
nique moyen de continuer de­
main la marche vers son éman­
cipation.

La réalité d’aujourd’hui en 
Espagne, c ’est la guerre con­

tre l’absolutisme et contre l’in­
vasion. La réalité syndicale 
d’aujourd’hui c’est la produc­
tion accélérée et garantie par 
l’activité et la vigilance des 
syndicats.

C’est pourquoi nous sommes 
convaincus que bientôt l’accord 
complet sera réalisé, ce qui 
nous donnera une grande syn­
dicale unique tout comme notre 
valeureuse Armée Popiilaire el 
tout comme elle, n'ayant plus 
qu'un objectif: la victoire.

Con el fin de buscar la unl- 
dad sindical, los camaradas de- 
signados por la U. G. T. y  la 
C. N. T. se han reunido. Su 
misién es muy grave, puesto 
que tienen en sus manos la 
formaclôn de un instrumento 
esencial para la Victoria.

La guerra se encuentra en 
el primer piano de las propo- 
sicionas de las dos stndicales. 
Pero es de absoluta importan- 
cia que ni una ni otra olviden 
un solo momento la necesidad

{Soldados! Resistid heroicam en- 
te; vuestros sacrificios, vuestra ab- 
negaciôn , seran recom pensados 
por la gratitud del pueblo y  las 
distinciones mas altas de nuestra 
R epüblica. D e esto  dépende di- 
rectam ente la  independencia, la 
libertad, la vida, el porvenir y 
e l  bienestar d e  n u e s tra  querida
tierra.

(E xteBC to d e l M en U leeto  d e  l o i  p a r t id o »  
S o c ia l ie t a  y  C o m u n le ta  y  d e  l a  ü .  C . T .)

de aportar la buena voluntad 
que la hora présente exige.

De esta manera, aclarando 
todos los puntos y meditândo- 
los segûn las circunstanclas 
que la guerra exige, es fâcil 
eliminar todo lo que podria 
oponerse al acuerdo. Todo lo 
que hoy dia no se refiere a 
cuestionea de la guerra hay 
que suprimirlo.

Esta guerra es un momento 
tan duro para Espafla, tan con­
crète en exigenclas para los 
espafioles, que debe alejarse 
mcanentéjieajnente de todas las 
demâs preocupacio-nes. El pro- 
letariado espanol se da perfec- 
ta cuenta ds que ganar la gue­
rra es el ûnico medlo de con- 
tinuar maflana la marcha ha- 
cia su emancipaclôn.

Læ realidad de hoy en Es­
pafla es la guerra contra el 
absolutisme y contra la inva- 
sién. La realidad sindical de 
hoy dla es la producclén ace- 
lerada y garantizada por la ac- 
tividad y la vigllaiKla de loe 
sindicatoa.

Por eso estamos convencidos 
de que pronto serâ realizado el 
complet© acuerdo, que nos da- 
râ una grau sindical umda, 
que, como nuestro valeroso 
Ejército Popular, no tendrâ 
mâs objetivo que la Victoria.

L b cainaradB VandervGide visitG nos blGSsés
Poursuivant son voyf«e en 

Espagne républicaine, le cama­
rade Vandervelde, ancien pré­
sident du Parlement belge, a 
visité les hôpitaux de Benica- 
sim. où il a pu constater l’ex­
cellente organisation et le bon 
moral de nos camarades bles­
sés.

Au cours de sa visite U adres­
sa à nos blessés les paroles sui­
vantes, que nous sommes heu­
reux de reproduire id :

"C’est une «ensafion formi­
dable de venir en Espagne, un 
pays qui vit en paix. Déjà je 
suis un homme âgé et je me 
reportes de 25 ans en amère 
jusqu’à la réwJiioH dit Bureau 
de l’Internationale gui précéda 
la guerre. A ce moment, les

français, allemands, autrichiens, 
belges, ne croyaient pas a la 
guerre et voulaient sauver la 
paix.

Puis la guerre éclata et les 
pays se trouvèrent opposés. Les 
allemands et les belges se com­
battirent à part une petite 
minorité et jusqu’à la révolu­
tion ru.'ise oublia les principes 
de l’Internationale.

Ici en Espagne nous nous 
trouvons devant un facteur 
d’une portée considérable.

Ici en Espagne combattent 
des hommes de tous les pays. 
Du côté de Franco, des alle­
mands et des italiens, de notre 
côté des hommes du monde en­
tier. C’est une des plus gran­
des réalités du monde. Nous 
pouvons être assurés que dans

une prochaine guerre, nous ne 
trouverons pas en présence des 
nations ennemies, mais ai une 
autre guerre éclate, ce sera 
une guerre civile. D'un côté, 
nous aurons les mercenaires et 
les esclaves du capitalisme, et 
de l’autre côté, nous autres qui 
déjà avons montré que nous ne 
voulons ni céder ni ne nous ef­
facer devant les bassesses du 
fascisme. La lutte commença 
en Autriche, puis vient en Es­
pagne, cela nous démontra que 
le fascisme ne peut plus se per­
mettre ses fourberies. Fous 
avec fait quelques chose d’his­
torique, de grand, je suis heu­
reux de ma visite et votre idc- 
toire me donne l’assurance que 
la République espagnole donne­
ra la victoire de la Démocratie.

Ici vous appartenez a de dif­

férents partis politiques je 
■wois vous conter un exemple. 
Au parlement belge, les commu­
nistes et les socialistes ne s’ac­
cordent pas très bien, mais il 
suffit qu’un fasciste qui ne peut 
plus être avec nous, blesse un 
ministre libéral pour que les 
communistes et les socialistes 
marchent la main dans la main 
et donnent une leçon dont le 
dit fasciste se souviendra.

Vous combattez ici avec vos 
fusils. Moi, un combattant dans 
l’oncienne ligne pacifiste, je me 
réjouis, je suis fier du Front 
de la Liberté que vous formez 
ici et je trouve parmi les héros 
des Brigades des vrais défen­
seurs de la Paix.

VIVENT LES BRIGADES 
INTERNATIONALES!

Ayuntamiento de Madrid



Dans les écoles de Réform e  
A graire  vont s’effectuer des 
co u rs  de c o n d u c te u rs  de  

tracteurs

E n las e s cu e la s  de R e fo r ­
m a A graria  se efectùan cur- 
sos p a ra  c o n d u c to re s  de 

tractores
Le Ministère de l’Agricultu­

re a fait l'acçuisition de tren­
te tracteurs très modernes, qui 
seront distribués dans les dif­
férentes zones paysannes et 
dans les écoles de l’Institut de 
Réforme Agraire pour enseig­
ner leur emploi aux élèves.

Ces machines deviendront 
pour nos paysans qui se trou­
vent à l’arrière, ce que sont 
les tanks et les canons sur le 
front de combat: artisans d’une 
Espagne dont l'unique désir est 
d’écraser le fascisme.

Il y  a quelques Jours, le Mi­
nistre de l’Agriculture annon­
çait qu’il se proposait d’élc- 
ver la capacité des paysans, et 
dictait les normes nécessaires, 
afin qu’un manoeuvre puisse 
arriver à être inf/énieur agro­
nome...

Cela suppose la création d’ 
écoles supérieures d’Agricultu­
re; cela suppose aussi, l’éléva­
tion intellectuelle et technique 
du paysan, du plus humble pay­
san, à un niveau dont on ne 
pouvait rêver dans l’Espagne 
des propriétaires fonciers des 
fascistes.

Mais non seulement le ma­
noeuvre intelligent et doué pou­
rra arriver à être un ingénieur 
agronome, mais aussi grâce aux 
efforts civilisateurs et patrio­
tiques du Gouvernement de 
Front Populaire, nos paysans 
vont pouvoir apprendre le ma­
niement d’instruments compli­
qués, de la culture moderne. 
Cette spécialisation ne s’impro­
vise pas. Pour cela, également, 
il faut des écoles. Et notre gou­
vernement les prépare. Il y

prépare les machines, les trac­
teurs qui remplacent en gran­
de partie, le dur effort de !’ 
homme.

L’agriculture routinière et 
pauvre de l’Espagne féodale 
sera remplacée par une agri­
culture mécanisée, prospère, 
qui apportera sur les champs 
d’Espagne la richesse et le bon­
heur.

Pendant ce temps, quelle mi-

B1 Ministro de Agrlcultura 
ha adquirido treinta tractores 
muy modernos, que serân dls- 
tribuidos en las diferentes zo­
nas campesinas y en las es­
cuelas del Instltuto de Refor­
ma Agraria^ para ensenar su 
empleo a los aluranos.

Estas mâquinas serân para 
nuestros campesinos que se en- 
cuentran en la retaguardia lo 
que los tanques y los cafiones

aère et quel esclavage dans la 
triste Espagne dominée par 
Franco et ses propriétaires 
fonciers, aux ordres de Hitler 
et de Mussolini!

Les paysans espagnols, sa­
lueront avec Joie et orgueil ces 
dispositions du Ministre de 
l’Agriculture, le camarade Vi- 
cente Uribe; Elles annoncent 
avec éloquence ce que va être 
l’Espagne pour laquelle le peu­
ple se bat dans les tranchées 
et dans les usines!

son en el trente de combate; 
artesanos de una Espafia cuyo 
ünico deseo es aplastar al fas- 
cismo.

Hace algunos dias el Mi­
nistro de Agricultura anunclé 
que se proponia elevar la ca- 
pacidad de los campesinos y 
dicté las normas necesarias, 
con el fin de que un obrero 
pueda llegar a ser ingeniero 
agrônomo.

Esto supone la creacién de 
escuelas superiores de Agri­

cultura; supone también la ele- 
vacién inteleetual y técnica de 
los campesinos; del mâs hu- 
XQÜde campesino a un nivel 
que no se podia softar en la 
Espaûa de los propietarios y 
de los fascistas.

Fera no solamente el obrero 
inteligente y  capaz podrâ lle­
gar a ser ingeniero agrônomo, 
slno que tainblén, gracias a 
los esfuerzos civilizadores y 
patriéticos del Goblerno del 
Frente Popular, nuestros cam­
pesinos van a poder aprender 
el manejo de instrumentos 
complicados del cultive mo- 
derno. Esta especializacién no 
se improvisa. Por eso son ne­
cesarias también escuelas. Y 
nuestro Goblerno las prépara. 
Prépara las mâquinas y los 
tractores, que reemplazan en 
gran parte el duro esfuerzo del 
hombre.

La Agricultura rutinaria y 
pobre de la Espana feudal serâ 
reemplazada por la Agricultu­
ra mecânica, prôspera, que 
traerâ a  los campos de Espa- 
fla la riqueza y la felicidad.

Durante este tiempo, ;qué 
mdseria  ̂ qué esclavitud en la 
triste Elspana dominada por 
Franco y  sus propietarios, a 
las érdenes de Hitler y Mus­
solini!

Los campesinos espaRoles sa- 
ludarân con alegria y orgullo 
estas dispKisiciones del Minis­
tro de Agricultura, camarada 
Vicente Uribe. Anunclan con 
«locuencia, estas disposiclones, 
lo que va a ser Espana por la 
cual el pueblo se bâte en las 
trincheras y en las fâbricas.

Le 22 févriec, après l'éva­
cuation de Teruel. le géné­
ral chef de l'Etat Major 
Central a adressé aux for­
ces de l'Armée du Levant 
l'Ordre général suivant:
"La situation tactique créée 

autour de Teruel. par la chu­
te de Mansueto et de Santa 
Barbara, qui s'est produit le 
19, après une attaque bruta­
le de l'aviation et l'artillerie 
ennemis durant plus de dix 
heures, s’était solutionnée 
dans une forme défavorable 
à nos armes.

Note du Ministère de la Défense Nationale les chefs, officiers et soldats

Les troupes qui dêfen - 
datent Teruel, après at’oir 
épuisés les possibilités de ré­
sistance. attaquées sur trois 
front et encerclées depuis

hier à 14 heures, réussirent 
seulement dans la nuit à se 
frayer passage à travers les 
lignes ennemies et rejoindre 
tes nôtres au sud de la ville.

La chute de Teruel, con­
quis avec tant d'hardiesse 
par notre Armée, ne doit pas 
déprimer le courage de nos 
combattants, mais au con­
traire, elle doit exalter leur 
force morale. La guerre c’est 
le sacrifice et il faut l'affron­
ter dans les moments que la 
guerre exige, avec l'assuran­
ce que les sacrifices d'au­
jourd'hui seront récompen­
sés demain dans la oictoire

de la Cause que nous défen­
dons.

La conquête de Teruel fut 
le cri de gloire pour l'Armée 
Populaire; sa perte ne peut 
avoir plus d'importance que 
la douleur de laisser dans 
les mains de nos envahis­
seurs un morceau de plus de 
notre sol.

Le Commandement de 
l'Armée Populaire, à l’oppo­
sé de la conduite des rebel­
les. h a pas besoin de cacher 
les revers. Les esprits forts 
et les âmes courageuses se 
forgent dans les adversités. 
Pour cette raison, le Com-

emporteront de la dure ex­
périence de ces derniers qua­
tre jours la décision inébran­
lable d'affronter des nouvel­
les situations, aussi diffici­
les quelles soient. Celle 
d’aujourd'hui n'est pas dif­
ficile, ni même grave. Que 
tout le monde reste simple­
ment sur son poste, accom­
plissant son devoir d'espa­
gnol. et l'heure du triomphe 
ne se fera pas attendre.

Par ordre du ministre de 
la Défense Nationale, le chef 
de l’Etat Major, V IC E N TE  
ROJO."
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“A rt. 8 . La te rre  occupée p a r les 
kolkhoz leu r est donnée en jouis­
sance gratu ite  pour une durée  illi­

m itée, cest a d ire  a perpétu ité”

“A rt. 8 .“ La tie rra  ocupada p o r los 
“kolkhoz” se les ha dado para  que la 
disfruten gratu itam ente p o r un tiem - 
po ilim itado; es decir, para  s iem p re”

Depuis les temps les plus 
reculés, les peuples de Russie 
convoitaient cette terre si pro­
che et pourtant inaccessible.

“La terre nourricière! La 
terre notre mère!"

On lui consacrait des chan­
sons et des fêtes, elle était le 
rêve du paysein, car d’elle dé­
pendait toute sa vle.

La Russie était riche en terre 
grasse et fertile. Eüe abondait 
et pourtant eUe manquait: 

30-000 propriétaires fonciers 
nobiliaires détenaient 70 mil­
lions de dessiatines (la dessia- 
tine== 1-092 hectares).

10.500.000 paysans pauvres 
possédaient 75 millions de des- 
siatines. Le "moujik" sans ter­
re n’était pas seulement une 
conséquence du régime il en 
formait la base.

Si les grande propriétaires 
fonciers et les fabricants pou­
vaient avoir une main d’oeuvre 
payée d’un prix dérisoire, 
c’était à condition qu’il y eut 
des paysans privés de terre. Le 
pouvoir des Soviets a donné les 
usines aux ouvriers et la terre 

• aux paysans.

93 % de toutes les familles 
paysannes sont membres des 
kolkhoz,

99 % de toute la surface en­
semencée, appartient aux kol­
khoz.

6,5 millions de chevaux- 
vapeur intégrés dans les mus-

■t

Desde los tiempos mâs re­
motos los pueblos de Rusia oo- 
dioiaban esta tierra tan cerca- 
na y, por tanto, inaccesible.

;La tierra bienhechora! :La 
tierra madré!

Se le corsagraban canciones 
y fiestas; era el suefto de los

des d’acier des tracteurs tra- 
vailient sur les champs kol­
khoziens.

Les quelques lignes de l'ar­
ticle 8 de la Constitution Sta­
linienne, résument toute l’his­
toire millénaire du paysan rus- 

. se, qui était l’homme du mon­
de, le plus misérable et le plus 
opprimé, et qui est devenu le 
maître absolu de toute la terre 
de son pays.

campesinos, puesto que de ella 
dependia toda su vida.

Rusia era rica en tierra y 
fértil. Ténia abundancia, y por 
tanto estaba escasa:

30-000 propietarios nobilia- 
rios retenian 70 mlllones de 
" dessiatines ’ ’ ( la “ dessiaU-
ne ■’ — 1.092 hectâreas ).

10.500.000 campesinos pobres 
poseian 75 millones de "dessia- 
tlnes” . El “moujik", sin tierra,

no era tina consecuencia del 
régimen, sino que formaba la 
base.

SI los grandes propietarios 
y los fabricantes podian tener 
una mano de obra pagada a 
un preclo irrisorio, era a con- 
dicién de que hubiera campesi­
nos privados de tierra. El po- 
der de los Soviets ha dado las 
fâbricas a los obreros y la tie­
rra a los campesinos.

El 93 % de las familias cam- 
pesinaa son miembros de los 
“kolkhoz” .

El 99 % de la superficie sem- 
b-ada pertenece a los “kol­
khoz".

6,5 mlllones de caballos de 
vapor integrados en los milscu- 
los de acero de los tractores 
trabajan en los campos “kol- 
ghoziena” .

Algun£is lineas del articu- 
lo 8.° de la Constltuciôn Stall- 
niana resumen toda la histo- 
ria milenaria del campesino 
ruso, que fera el hombre mSs 
oprimldo y mâs misérable del 
Mundo, y que se ha convertido 
en el duefio absolut© de toda 
la tierra de su pais.

Los obroros, los cam pesinos, los m illares  de bravos soldados, la gran  
m asa antifascista espanola estan unidos p o r el m ism o sentim iento, p o r la 
m îsm a fe en la Victoria; decim os ahora  con m âs fe que nunca: iVencerem os!

(Extracto del Manifiesto de los parüdos Socialista y Comunista y de la U. G. 1.)

El 22 de febrero, después 
de la evacuaciôn de Teruel, 
el general jefe del Estado 
Mayot Central ha dirigido 
a las fuerzas del Ejército de 
Levante la siguiente Orden 
general:

"La situaciôn tàctica crea- 
da alrededor de Teruel por 
la caida del Mansueto y de 
Santa Barbara, que se pro- 
dujo el dia 29. después de 
un brutal ataque de aviaciôn 
y artilleria enemigas que du­
ré diez horas, résulté des­
favorable para nuestras ar­
mas.

Las tropas que defendian 
Teruel, después de haher 
agotado las posibilidades de 
resistencia. atacadas por très

N O T A  D E L  M IN IS T E R IO  
D E  D E P E N S A  N A C IO N A L
frentes y sitiadas desde ayer 
a las catorce horas. lograron 
solamente, durante la noche, 
abrirse paso por entre las ll- 
neas fascistas y juntarse con 
las nuestras que se encontra- 
ban al sur de la ciudad.

La caida de Teruel, con- 
quistado con tanta resoluciôn 
por nuestro Ejército, no de- 
be depdmir el valor de nues- 
fros combatientes. sino al 
contrario, dehe exaltar su 
fuerza moral. La guerra es 
el sacrificio. que es necesa- 
rio afrontar stempre que es­

ta lo exija. con la segu- 
cidad de que los sacrificios 
de hoy seràn recompensados 
manana con la Victoria de la 
Causa que defendemos.

La conquista de T eruel fué 
el grito de gloria del Ejér­
cito Popular; su pérdida no 
puede tener mâs importancia 
que el dolor de dejar en ma- 
nos de los invasores un trozo 
màs de nuestro suelo.

El Mando del Ejército 
Popular, en oposiciôn a la 
conducta de hs rebeldes. no 
tiene necesidad de ocultar

sus reveses. Los espiritus 
fuertes se forjan en las ad- 
versidades. Por esta razon, 
el Mando espera que todos 
los jefes, oficiales y soldados 
sacaràn de la dura experien- 
cia de estas ûltimos cuafro 
dias la decisién inquebran- 
table de afrontar las nuevas 
situaciones, por dificiles que 
sean. Esta de hoy no es di- 
ficil. ni siquiera grave. Que 
todo el mundo esté simple- 
mente en su puesto. cum- 
pliendo su deber de espanol. 
y la hora del triunfo no se 
harà esperar.

Por orden del nfinistro de 
Defensa Nacional, el jefe 
del Estado Mayor, V IC E N - 
T E  ROJO."

Ayuntamiento de Madrid



“El secreto de la Victoria esta en nosotros mismos”
La nouvelle de l’évacuation 

de Teruel par les forces répu­
blicaines de l’Armée de l'Est, 
n'a pas entamé la confiance et 
le courage de notre vaillant 
peuple espagnol.

Celui-ci, que ce soit au front, 
dans les usines ou aux champs, 
fort de l’expérience acquise 
dans sa lutte pour chasser 
l'envahisseur de son sol, fait 
siennes les paroles pleines de 
sagesse du Président Dr. Ne- 
grin, prononcées dans son dis­
cours d’ouverture des Cortés- 
avant les derniers évènements 
militaires du Levant ;

“ La guerre et ses alter­
natives Inévitables, offre 
toujours à ceux qui y par­
ticipent des jours de joie 
et des jours d’amertumes.”

Teruel a dû être évacué de­
vant le renfort considérable de 
matériel d ’Aviation et d’Artille­
rie, livré par le fascisme inter­
national qui voulait à tout prix 
relever son prestige, fortement 
diminué depuis la prise de la 
ville par notre armée popu­
laire.

Devant la supériorité du ma­
tériel de l’ennemi, notre com­
mandement dut utiliser la 
stratégie: InfUger le plus de 
perte à l’ariversaire, qui avait 
mis en lignes ses troupes de 
choc; déjouer ses plans, en pré­
servant nos forces humaines et 
matérielles: éviter la destruc­
tion totale et inutile de la ville 
par les fascistes, prêts à y fai­
re pleuvoir des tonnes d’acier.

massacrant ainsi la popula­
tion.

La perte de Teruel n’efface 
et ne diminue en rien les en­
seignement de notre dernière

Mais renseignement le plus 
important, sans lequel on ne 
saurait concevoir réellement le 
perfectionnement et les tâches 
qui s'imposent à notre Armée

L o s  q a «  n o s  a y n d s n  c o n  t o d n  la  fn s rz a  d e  sn s  b r a z o s , s o m l-  
n is tr d n d o n o s  e i m a te r la l  n e c e s a i io  p a ra  la  V ic to r ia .

Victoire sur ce front. Ils nous 
ont montré nos qualités et nous 
nous efforcerons à corriger nos 
faiblesses en apprenant mieux 
et encore plus, en appliquant 
avec décision les ordres de nos 
chefs.

pour vaincre, c’est la nécessité 
d’intensifier l'éducation politi­
que à tous les échelons.

L ’arme idéologique a autaût 
de valeur et d’efficacité que le 
fusil où la grenade. Composée 
des meilleurs fils du peuple,

notre armée, née des héroïques 
malices, lutte pour défendre les 
conquêtes du Front Populaire. 
Grâce à l'activité des Commis- * 
saires Politiques sa valeur ne 
se discute plus.

D faut que chacun le com­
prenne et le sache.

C’est parce que nous le com- 
prenoons que nos soldats de 
l’Armée Populaire antifasciste, 
faisons nûtres les paroles du 
chef du Gouvernement, le ca­
marade Negrin:

“ Tenez terme, soldats du 
Peuple !

Vous aurez tout l’arment 
qu’il vous sera nécessaire 
et qui, avec votre valeur, 
apporteront des victoires 
décisives dans la lutte pour 
la liberté de l’Espagne. 
Notre arrière en travail- 
lamt plus et mieux vous le 
donnera, car tous y sont 
stimulés par le suprême de­
voir d’apporter les efforts 
et faire des sacrifices pour 
que le triomphe soit plus 
rapide dans cette lutte, 
dans laquelle nous sommes ^  
tous fiei« de participer."

Avec le peuple des fabriques 
et des champs; avec les fem­
mes et les jeunes; avec les 
peuples du monde solidaires de 
l’Espagne Républicaine, dcmt 
l’URSS est l’exemple vivant, 
notre Armée populaire saura 
mériter de la confiance et de 
l’espoir portés sur elle, en fai­
sant de notre armée:

“Une Armée victorieuse 
d’une Espagne indépendan­
te, libre et heureuse.”

La noticla de la evacuaciôn 
de Teruel de las tropas repu- 
bllcanas del Ejérclto del Este 
no ha herido la conflanza y el 
valor de nuestro vallente pue- 
blo espanol.

Este, sea en los frentes, en 
las fâbricas o  en los campos, 
fuerte por la experiencla adqui- 
rida en la lucha para echar de 
nuestro suelo al invasor, hace 
suyas las palabras llenas de 
juicio del Présidente del Go- 
biemo, Dr. Negrin, pronuncia- 
das en su discurso de apertura 
de Cortès ante los ultimes 
acontecimientos militarea de 
Levante;

“La guerra y sus inévita­
bles alternativas ofrcce 
siempre a los que partici- 
pan en ella dîas de alegrîa 
y dîas de amargura.”

Teruel ha debldo ser eva- 
cuado ante el refuerzo considé­
rable de materlal de Aviacidn 
y ArtiUeria entregado por el 
fascisme intemacional, que 
queria a toda Costa eievar su 
presUgio, grandemente dismi- 
nuido desde la toma de la ciu- 
dad por nuestro Ejérclto Po- 
pular.

Ante la superioridad de ma- 
terial enemigo, nuestro mando 
hubo de utUizar la estrategia; 
Infügir al adversarlo el mayor 
numéro de pérdidas, que ténia 
en linea todas sus fuerzas de 
choque; frustrar sus planes,

preservando nuestras fuerzas 
humanas y materiales; evitar 
la destrucciôn total e  inûtü de 
la ciudad por los fascistas, que 
estaban dispuestos a hacer lîo- 
ver sobre ella toneladas de 
acero, destrozando asî la po- 
blaciôn.

La pérdida de Teruel no bo­
ira, no dîOTiinuye en nada las

feccionamiento de las tareas 
que se le imponen a nuestro 
Ejérclto para vencer, es la ne- 
cesidad de intensiflcar la edu- 
cacidn polltica en todas las es- 
calas.

EU arma ideoldgica tiene 
tanto valor y eflcacia como el 
fusil 0 la granada. Compuesto 
por los mejores hijos del pue-

fl

' . ■ î.

L a  J n v e ü lu d  d e  U i  c in d a d e s  y  d e  l o s  c a m p e s  s e  p ré p a ra  p a ra  
d e fe n d a i  la  l i b e i t a d  y  a l p r e g r e s o .

enseftanzas de nuestra ûltima 
Victoria en este frente. Nos han 
mostrado nuestras cuaJidadea y 
nos esforzaxemos en corregir 
nuestras debilidades, apren- 
diendo mejor y mâs, aidicando 
con decislôn las ôrdenes de 
nuestros jefes.

Pero la ensefianza mâs im­
portante, sin la cual no se sa- 
bria concebir realmente el per-

bld, nuestro Ejército, nacido de 
las heroicas Mllicias, lucha pa­
ra defender las conqulstas del 
Frente Popular. Gracias a la 
actividad de los Comisarlos po- 
liticos su valor no se discute,

Els necesario que cada uno 
lo comprenda y io sepa.

El3 porque lo comprendemos 
nosotros, soldados del Ejército 
popular antifascista, por lo que

hacemos nuestras las palabras 
del jefe del Gobiemo, camara­
de Negrin-;

“ îResistid firmes, solda­
dos del pueblo!

Tendréis todo el arnia- 
mento que necesitéis, y que 
con vuestro valor traerâ 
victorias decisivas en la lu­
cha por la libertad de Es- 
paîia. Nuestra retaguar- 
dia, trabajando raâs y me­
jor, os lo darâ, puesto que 
todos estan estimulados 
por el supremo deber de 
contribuir con sus esfuer- 
zos y hacer sacrificios para 
que el triunfo sea mâs ra- 
pido en esta lucha, en la 
cual estâmes orguUosos de 
participar.”

Con el pueblo, las fâbricas y 
los campos; con las mujeres y 
los jévenes; con los pueblos del 
mimdo solidarios de la Espafla 
republlcana, de los cuales la 
U. R. S. S. es el vivo ejwnplo. 
nuestro Ejército Popular sabrâ 
mcrecer la confianza y la espe- 
ranza que en él se tiene, ha- 
ciendo de nuestro Ejérclto

“Un Ejército victorioso, 
de una Espaôa indepen- 
diente, Ubre y feliz.”

CB BBB l i l  la Prassa aa lanilBBiala la ralrail la aaa Ir ia ja! le Taraal La ps «ta la Piiaaaa te « a i »  'l'
Il faut agir avec un rythme 

et une énergie encore plus 
grands pour lutter contre tou­
tes les manoeuvres de l’ennemi 
et nous permettre tous les 
movements, d’intensifier et 
d’organiser la capacité mili­
taire de tout le peuple, d’orga­
niser avec nos propres moyens 
dans notre territoire, une In­
dustrie de guerre propre â nos 
besoins et capable de résister 
â toutes les circonstances ex­
térieures; de centraliser, do 
coordonner, de planifier la pro- 
ducUon et la distribution des 
matières. (_Mundo Obrero.)

Contre le pessimisme, nous 
avons fol en la victoire, une 
fol aussi grande dans los heu­

res d’adversité d’aujourd’hui, 
nomme dans les heures pros­
pères d’hier et de demain, parce 
que au cours des unes où des 
autres est toujours ferme lu 
confiance dans le peuple.

(El Socialista.)
*

•Avec notre double effort: 
industriel et politique. Pour 
produire nous-mêmes du mate­
riel de guerre à un rythme ra­
pide, et pour pouvoir dévelop­
per hors de l’Espagne toute 
notre influence.

Sérénité, discipline, courage. 
Sans donner importance à 
l’évènement de Teruel, mais 
avec un état d’esprit ca­
pable de le surpasser, en cora- 
tkattant et en travaillant. Eu

réalité, réalisme de guerre, 
dans la guerre et dans la po­
litique, au point de vue inté­
rieur et extérieur. (A B C .)

-K
Abnégation et sacrifice pour 

travailler sans repos, pour 
produire tout ce que nous avons 
besoin, en oubliant nos désirs 
et même nos nécessités, et de 
cette façon, nous ne créons 
d’autres problèmes que ceux 
que la guerre exige.

(C. N. T.)
*

Mais l’Armée Populaire peut- 
être et sera chaque jour plus 
forte si l’on blent compte de 
tous les fastcurs qui peuvent 
la déterminer. En premier lieu 
en organisant et en intensi­

fiant la production en général, 
pour rendre l’Armée Populaire 
supérieure à celle de l’ennemi, 
aussi par les moyens de com­
bat, dans cette guerre à mort 
contre le fascisme, dont per­
sonne ne pourra affaiblir le 
caractère. (Ahora.)

Ce contretemps nous servira 
pour redoubler encore plus nos 
efforts dans la construction de 
l'Armée Populaire. Il faut que 
nous travaillons aussi sans 
relâche pour perfectionner et 
rendre plus puissantes nos in­
dustries de guerre, avec la sû­
reté absolue qu'ainsi nous se­
rons capables d’écraser le fas­
cisme définitivement.

(La Vo« del CombaHente.)

Abuegaoiôn y sacriflcio para 
trabajar ineansablemente, para 
produeir lo que neeesitamos, 
para despreocuparnos Indlvi- 
dualmente de nuestros deseos y 
hasta de nuestras necesidades 
y para no crearnos mâs pro- 
blemas que los que la misnia 
guerra nos plantea con abun- 
dancia abrumadora. (cr, y ,  t .)

En primer lugar, organizan- 
do e intenslficando la produc- 
clôn de las industrias de gue­
rra, y junto con elle la produc- 
ciOn en general, para hacer al 
Ejérclto popular superlor al 
del enemigo, también por los 
medlos de combatc, en esta 
guerra a muerte contra el fas-

cismo, el carâcter de la cual 
aadle puede desvirtuar.(Aâora) 

*
Contra el derrotlsmo, y  pese 

a las comejas agoreras, tenc- 
mos fe en l a  V ic to r ia : fe tan 
plena y tan razonada en las 
horas advereas de hoy como en 
las prospéras de ayer y de ma- 
flana; porque en unas y oiras 
subsiste Igual nuestra confian­
za en el pueblo. SocioJisfa) 

♦
SIrva este eontratiempo, 

pues, para redoblar aûn inds 
nuestro esfuerzo en la cons- 
trucclén râpida del Ejército 
l’ opular. Sigamos trabajando 
también sin descanso para per- 
feccionar y hacer mâs poten- 
tes nuestras industrias de

guerra, en la segurldad abso- 
luta de que seremos espaces 
de derrotar definitlvameutc al 
fascismo.

(La Voz del Combati-ente) 
*

De procéder con este rltmo 
y esta euergia a crcar imas ré­
servas militares apropladas a 
la envergadura de la lucha, ca- 
paœs de luchar con todas las 
maniobras del enemigo; de per- 
nütirnos todos los movimientos; 
de Intensificar y  organizar la 
capacitacion militar de todo el 
pueblo; de organizar con nues­
tros propios medios, en nues- 
tro territorio, una industria de 
guerra adecuada a nuestras ne- 
cesidades y apta para resistlr 
a  todas las clrcunstancias ex- 
teriores; de centralizar, de co-

ordinar, de planificar la pro- 
ducclôu y la distrlbuciôn de las 
materias. tnfundo Obrero)

*■
Con nuestro doble esfuerzo: 

el industrial y el politico. Para 
produeir nosotros niismos uti­
les de guerra, a  ritmo de com­
batc, y para poder desplegar 
fuera de Espana toda nuestra 
capacidad aliancista.

Screnldad, disciplina, cora- 
je. Sin restar importancia al 
suceso do Teruel, pero con el 
ânimo tenso para sui>erarlo, 
combatlendo y trabajando. Y 
réalisme, reallsmo de guerra, 
que es lo contrario del visiona- 
rlsmo. En la guerra y en la po- 
Utica. En la interior y en la In- 
tcmacional. (.A B O)

Ayuntamiento de Madrid



8 LE VOLONTAIRE DE LA LIBERTÉ

R E F L E X I O N S  S U R  U N E  R
Un vent glacial fouette 

les visages. Personne n’y 
prend garde, l’attention est 
fixée sur un jeune officier 
espagnol, commandant de 
compagnie qui parle.

La compagnie de ce 
jeune officier, depuis plu­
sieurs jours en réserve, 
s’est entraînée intensive­
ment.

Réserve à quelques ki­
lomètres des lignes, ne 
veut pas dire repos, c ’est 
ce qu’ont comprit l’ensem­
ble des camarades soldats, 
caporaux, sergents et o f­
ficiers de cette compagnie.

Ils ont su mettre à pro­
fit ces dix jours passés à 
l’arrière pour augmenter 
leurs connaissances mili­
taires.

Par cette matinée gla­
cial, devant l’Etat Major 
de la Division, le Chef de 
la Brigade et plusieurs 
Commandants de Batail­
lon, la Compagnie va ma­
noeuvrer.

Marche d’approche, pri­
se de contact, attaque.

Le Commandant de la 
compagnie , e n termes 
clairs, précis, donne les 
instructions axi'i chefs de 
sections, d’escouadres, de 
pelotons.

Les chefs de sections 
repètent les instructions 
qu'ils ont reçu, chacun 
prend sa place et l’ordre 
de départ est donné.

La manoeuvre s’est dé-

M A N O E U V R E

roulée impeccablement sui­
vant le thème donné. Les 
responsables à tous les 
échelons, depuis le caporal 
jusqu’au commandant de 
la compagnie, ont bien 
rempli l^ur mission et se 
sont montré à la hauteur

O a  p e u t  r e m e r q a e r  l'eactrém e a t t e n t io n  d e  c e e  ca m a r a d a e  dane 
l'Avt le tdrraln.

de leur tâche ; mais ce qui 
a été sm tout remarqué au 
cours de cette manoeuvre 
c’est l’enthousiasme et la 
bonne volonté des soldats.

Nous avons eu l’occasion 
d'entendre à plusieurs re­
prises, les officiers qui sui­
vaient la manoeuvre se di-

Division. Et c ’est aussi une 
félicitation adressée a cet­
te compagnie lorsqu’on en­
tend un commandant de 
bataillon dire:

— Je vais faire la même 
chose avec ma compagnie 
en réserve et je veux que 
tout mon bataillon arrive

à manoeuvrer comme cel­
le-là.

re les uns aux autres:
— Regarde comme les 

soldats marchent bien. 
Comment ils savent utili­
ser le terrain!

Après la manoeuvre, la 
compagnie a été félicitée 
par le commandant de la

Oui; avec im peu de bon­
ne volonté cela est possi­
ble pour toutes les compa­
gnies, pour tous les batail­
lons, pour toute la Brigade.

Pour cela, il suffit d’ap­
prendre. Apprendre théo­
riquement pendant qu’on 
tient les positions, et c’est 
à la portée de tous, ce ne 
sont pas les manuels et les 
livres militaires qui man­
quent.

Apprendre pratiquement 
sur le terrain lorsque nous 
avons la possibilité de le 
faire, c’est à dire lorsque 
la compagnie ou le batail­
lon sont en réserve.

Nous devons utiliser au 
maximun chaque moment 
de répit que nous laisse 
l’ennemi

II faut apprendre, et aus­
si se préparer intensive­
ment aux marches, exerci­
ces, etc.

Nous avons pu remar­
quer que si cette compa­
gnie a su très bien man­
oeuvrer, au moment de 
l’assaut final les hommes 
étaient essouflés.

Au moment de l’assaut 
on a besoin de toutes ses 
forces, de toute son éner­
gie. Cela on l'obtient par 
l’entraînement, par des 
marches, par l’exercice et 
la culture physique.

A . F . V Î T T O R I

Los déportés y la cultura Rsica aumentan la moral deî 
Ejército, la fortaleza y el optimismo de los hombres sanos.

Ayuntamiento de Madrid
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R EFLEXIO N ES SO BRE UNA MANIOBRA
Un viento glacial azota 

los rostros; pero nadie se 
preocupa. Todos tienen su 
atenciôn fija  en un oficial 
espanol, comandante de 
Compania, que habla.

La Compania de este jo - 
ven oficial hace varies dias 
que esta en réserva, y 
se ha entrenado intensa- 
mente.

Réserva a algunos kilo- 
métros de las lineas no 
quiere decir descanso ; es lo 
que han comprendido el 
conjunto de camaradas sol- 
dados, cabos, sargentos y 
oficiales de esta Compania.

Han sabido aprovechar 
estos diez dias pasados en 
la retaguardia para aumen- 
tar sus conocimientos mi- 
litares.

E n esta manana glacial, 
delante del Estado Mayor 
de la Division, del je fe  de 
la Brigada y  de varios co- 
mandantes de Batallôn, la 
Compania va a maniobrar.

iC A P A C IT A T IO N !
jC A P A C IT A T IO N !

Que chaque sol­
dat soit capable 
de devenir un 
sousofficier, cha­
que sergent un 

officier.
Aujourd’hui tu 
n’est pas utilisé 
com m e cadre, 
demain peut-etre 
ton aide sera né­

cessaire.

T h é o r ie  d n  fu s i l  m it r a i l le u r  e u  l ig n e .

Aproximaciôn, contacte, 
ataque.

E l comandante de la 
Compania, en términos cla- 
ros y  précisés, da instruc- 
ciones a los jefes de sec- 
ciôn, de escuadra, de pe­
loton.

Los jefes de secciôn re- 
piten las instrucciones que 
han recibido ; cada uno 
ocupa su sitio, y se da la 
orden de marchar.

La maniobra se ha des- 
arrollado impeeablemente, 
siguiendo el tema dado ; los 
responsables de todos los 
escalones, desde el cabo 
hasta el comandante de la 
Compania, han cumplido 
su misiôn y  se han mostra- 
do muy a la altura de su 
labor. Lo que hemos obser- 
vado sobre todo durante 
esta maniobra es el entu- 
siasmo y  la buena volun- 
tad de los soldados.

Hemos tenido ocasiôn de 
oir varias veces, a los ofi- 
eiales que seguian la ma­

niobra, decirse los unos a 
los otros:

— Mira qué bien van los 
soldados. ;Côm o saben uti- 
lizar el terreno!

Después de la maniobra, 
la Compania ha sido feli- 
citada por el comandante 
de la Division. Y  también 
es una felicitaciôn, dirigi- 
da a esta Compania, cuan- 
do oim os decir al coman­
dante del Batallôn:

— ^Voy a hacer yo  lo mis- 
mo cuando mi Compania 
esté en réserva, y quiero 
que todo mi Batallôn 11e- 
gue a maniobrar como esta 
Compania.

Si; con un poco de bue­
na voliiiitad, esto es posi- 
ble para todas las Corapa- 
nias, para todos los Bata- 
llones, para toda la Bri­
gada.

Para esto es suficiente 
aprender. Aprender teôri- 
camente cuando se esta en 
linea, que esta al alcance 
de todos; no son los ma-

iiuales y  los libres milita- 
res los que se necesitan.

Aprender practicamente 
sobre el terreno cuamdo se 
tiene posibilidad de hacer- 
lo ; es decir, cuando la 
Compania o el Batallôn es- 
tân en réserva.

H ay que aprovechar lo 
mâs ijosible los momentos 
de tregua que nos déjà el 
enemigo.

H ay que aprender a pre- 
pararse intensamente en 
las marchas, en los ejerci- 
cios, etc.

Hemos podido observar 
que si esta Compania ha 
sabido maniobrar en el mo- 
mento del asalto final, los 
hombres estaban sofoca- 
dos.

En el momento del asal­
to son necesarias todas las 
fuerzas, todas las energias. 
E sto se obtiene con el en- 
trenamiento, las marchas, 
el ejercicio y la cultura fi- 
sica. A . P .  V I T T O B I

iC A P A C lT A C IO N !
iC A P A C IT A C IO N !

Que cada solda- 
do sea capaz de 
convertirse en 
un suboficial, ca­
da sargento en 

un oficial.
H O y n o  estas 
u tilizad o  como 
cuadro, pero ma­
nana tu ayuda 
puede hacernos 

falta.
Ayuntamiento de Madrid
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Un gran paso hacia adelante  
de nuestro Peloton de Caba- 

llerfa de la X IV  Brigada

Un grand pas en avant de 
no tre  Peloton de Cavalerie  

de la X IV '“  Brigade
Todos sabéis que el Peloton 

de Caballerîa, hace algrunos 
mesea era la unidad menos 
disciplinada. Elsto siempre fué 
ciilpa de los camaradaa de la 
Caballerîa, ya que ban demos- 
trado, bajo la direcciôn de nue- 
vos responsables y  la ayuda de 
algiinos buenos camaradas, que 
de un numéro de camaradas in- 
disciplinados que tenian muy 
mala fama en la Brigada, ae 
hayan corregldo. Ya que lui 
dia nuestro comandante de 
Brigada, felicitândonos por 
nuestros esfuerzos, decia: “Ha- 
Câ algunos meses la Oaba- 
lleria era la sucursal de los 
“Pioneros", y de esta sucursal 
ha salido una Comisiôn Cultu­
ral, de la que podemos decir 
con no poco orgullo que es una 
de las primeras de la Brigada."

Lo que deruuestra que con 
buena voluntad y buena com- 
prensidn polltica y cultural 
que tengan nuestros camara- 
daŝ  se ayudarâ, a précipitât el 
aplastainiento total del fascis- 
mo inmundo y facllitarâ la Vic­
toria de nuestro Ejército Po- 
pular.

c o in  c a ltu r « l  d e  n o t r e  ca v a le r ie .

Vous savez tous, que le Pe­
loton de Cavalerie, il y a quel­
ques mois était Tunité la moins 
disciplinée. Ceci n’a pas été 
toujours la faute des camara­
des Cavaliers, car ils ont mon­
tré sous l’impultion des nou­
veaux responsables, et avec 
l’aide de quelques bons cama­
rades, que d’un nombre de ca­
marades indisciplinés qui avait 
une très mauvaise renommée 
à la Brigade, car un jour notre 
commandant de la Brigade en 
nous félicitant de nos efforts, 
disait. "Il y  a quelques mois, 
la Cavalerie était la Succursale 
des Pionniers, aussi de cette 
succursale est sortie une com­
mission culturelle que nous pou­
vons dire avec quelque peu de 
fierté est arrivée dans les pre­
mières de la Brigade.

Ce qui prouve que l’on peut 
atteindre de beaux résultats 
avec de la bonne volonté, de 
bonne compréhension politique 
et culturelle, que tous camara­
des antifascistes doivent avoir, 
laquelle aidera à précipiter 
l’écrasement total du fascisme 
Immonde et la victoire finale 
de notre Armée Populaire.

B K N k

C om isario politico. N o s  c s v a l l s r s  a n  r e p o s .
B E R  y  I E B  B E N E  

Commisaalre politique.

L O S  L A Z O S  C O N L A  R E T A Q U A R D I A
El carino  de los In ternacionales hacia los ninos

Companfa de Ametralla- 
doras del Batallén “Comuna 
de Paris’’ apadrlna un grupo 
de pioneros de Pozuelo de la 
Repûbllca. Cada mes hace una 
colecta para ayudar a estos ni- 
flos. El dia de Afio Nuevo les 
fucron eomprados para eada 
pionero un jersey, pantalon y 
zapatos y aJguiios juguetes. 
Una Hgazôn estrecha existe en­
tre estos nlAos y nuestros ca­
maradas de Ametralladoras.

tltimamente liemos recibido 
esta carta y mâs de cien dibu- 
jos obra de los ninos, que és- 
tos nos han enviado para pro- 
har que se acuerdan de nos- 
otros.

La carta dicc asf:

"A los camaradas de la XIV 
Brigada Internacional:

Los que con todo respeto y 
cariho a vosotroa se dirigen,

pioneros de este pueblo de Po- 
suelo de la BepûbUca, sintiew- 
do vivamettte el recuerdo de 
los valientes y  simpâticos ca­
maradas de la XIV Brigada 
Intemacional, no podemos si- 
lenciar nuestro profundo agra- 
decimiento hacia vosotros por 
vuestra espléndida generosi- 
dad, no sôlo diirante vuestra 
permanencia en esta humUde 
localidad, sino también vinien- 
do desde el frente de guerra 
con el ünico objeto de obse- 
quiarnos con ropas, caleado y 
juguetes, cuyo valor es incal- 
cutable, ya que, aparté su cas­
te material de importanoia, Ile- 
van el sello magnifico del amor 
a los ninos y de la conseouen- 
cia lôgica de los hermosoa 
idéales que en vuestros nobles 
pechoa albergdis y  por los que 
abnegada y  desinteresadamen- 
te luchâis sin fener temor a

perder incluso vuestra tan pre- 
ciada vida.

Al poner de manifiesto, en 
la estreehes de estas Uneas, 
tan bello rasgo de solidaridad 
y  sacrificio, cûmplenos por àho- 
ra solamente tesUmemiaros 
nvestra mâs honda e impere- 
cedera gratitud y  el mâs ve- 
hemente deaeo de que vuestra 
estanoia &n nuestra querida 
Espana y  vuestra vida en to- 
das partes, ahora y  siempre^ os 
sea grata, y  que lo antes po- 
sible sea uria realidad el triun- 
fo  de vuestros idéales de liber- 
tad—que son los nuestros—, ya 
que se vislumbra, y  al que con 
tanto ardor habéis contribuido, 
sin regatear trabajos, esfuersos 
ni sacriflcios, movidos al solo 
impulsa de vuestro nobiUsimo, 
elevodo y  sublime coraeân.

Nada mds. Recibid los tos- 
cos dibujoa que os enviamos.

pobre pero carincso homenaje 
de nuestros mentes infantiles.

Camaradas de Ut XIV Bri­
gada- Intemacional^ camarada 
Comisario, Salud.”

Siguen 53 firmas de uinas y 
ninos, con el visto bueno y llr- 
mas de los cinco miembros del 
Comité local de Ayuda a la 
Instituciôn.

>VT t r
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GRANADAS DE PAIX)

TCCHNIÇUE
MILITAIRC

A R M A S  D E  T IR O  C U R V O
Armas de tiro curvo scm to- 

das aquellas cuyo ângrulo de 
tiro es mayor de 45 grades, 
«ontâiidose entre ellas el mor- 
tero, el lanzabortibas y todaa 
las clases de granadas. De es­
tas ûltimas nos vamos a ocu- 
pai'.

El principlo de todas las 
granadas es el miemo; hacer 
llegar la cbispa a la materia 
«xplosiva (trilita, pôlvora, di- 
namita), de manera que al po- 
•nerse en contaoto cambie brus- 
camente su estado sôlldo por 
el gaseoao, el cual, al necesi- 
tar mâs volumen, produce la 
explosion, que es la finalidad 
deseada. Esta explosidn, que es 
producida por la expansion del 
gas y que es de una potencia 
enorme, rompe la coraza de la 
bomba, expulsando sus pedazos 
a enorme distancia- Dlchos tro* 
zos de la coraza constituyen 
la metralla.

Las grfinadas, por su forma
por su composiclôn, reciben 

diferentes nombres.

G R A N A D A S

(cogiéndolaa del extremo del 
palo), son las que llegan a roa- 
yor distancia.

GRANAD-AS DE MECHA

A esta clase de granadas las 
compone un cilindxo de métal 
estriado en fajas paralelas y 
una mecha adherida en una de 
sus bases, de una longltud de 
très O cuatro centimetros, que 
tarda en transmitir la chispa a 
la materia explosiva unos nue- 
ve segundos. Por esto, quienlaa 
arroja necesita tener serenidad 
para contar antes de tirarlas 
basta très. De no hacerlo asi 
darâ lugar a que el enemigo la 
recoja y vuelva a lanzarla en 
su contra.

Para arrojarlas es muy con- 
veniente, una vez encendida la 
mecha, apriaionar a  ésta entre 
el dedo pulgar y el borde de la 
bomba. Cuando la mecha inicie 
un silbido se cuenta basta très 
y se lanza,

Una variedad de estas bom­
bas es que en la punta de la 
mecha tlenen adherido un po- 
CO de fôsforo, el cual se en- 
ciende sôlo frotândole con cual- 
quier cuerpo duro.

bajo de las cadenas; de lo con­
trario, el blindaje del tanque 
las harâ ineficaies.

Estas granadas estéa oom- 
puestas por el cuerpo de bom­
ba, que es de métal estriado, 
formando cuadriculaa y al que 
va ajustado un palo hueco_ en 
cuyo interior se encueotra una 
cuerda. Para producir la ex- 
ploslôn es necesarlo tirar vio- 
lentamente de la cuerda, la 
cual produce en el cuerpo de 
la bomba un roce anâlogo al 
de una cerilla. Este roce, que 
es el que produce la chispa, en- 
clende una mecha, que comu- 
nica el fuego a la materia ex­
plosiva. La longitud de la me­
cha estâ calculada para que la 
explosidn ae produzca a los 
ocho O nueve segundos de ha- 
ber tirado de la cuerda.

Estas bombas, por su forma 
y  por la manera de arrojarlas

GR/VNADAS DE P.ALAUCA

GRAN.ADAS ANTITANQUES

También estas granadas son 
del sistema de mecha, oon la 
diferencla de que su peso y vo- 
lumen es mucho mayor,

A  falta de estas bombas es- 
peoiales para tanques se pue- 
den usar las ya citadas, pero 
en una cantidad de no menos 
de cinco a sois juntas, las cua- 
les, atadas, se arrojarân des- 
pués de haber encendido una 
de ellas.

Advierto que todas las gra­
nadas arrojadas a los tanques 
no producirân el efecto desea- 
do si no se lanzan con arreglo 
a cierta tâctica.

Esta consiste en apuntar de 
modo que la bomba caiga de-

Estas granadas, también 11a- 
rnadas de “cuchara” . son las 
mâs seguras y eficaces.

Estân formadas por una es- 
pecie de huevo de métal, en 
cuya parte superior llevan a 
rosca, ajustado, el dispœitivo 
que las hacc funcionar. Este 
dispositivo consiste especial- 
mente en una palanca impul- 
sada por un resorte de acero. 
Dicha palanca estâ obligada a 
peomanecer fija por medio de 
un a»illo o grupllla. Al qultar 
esta palanca, en virtud del em- 
puje que le presta el resorte 
de acero, recobra su posicidn 
violentamente, lo que produce 
la inflamaciôn de un fulminan­
te, que comunica la chispa a 
una mecha. Esta mecha es de 
una longitud tal que la bomba 
tarda en estallar slete segun­
dos.

Las granadas de esta clase 
son muy prâcticas, ya que se 
pueden tener desgrupilladas 
todo el tiempo necesarlo.

Estas granadas ae cogen con 
la mano derecha de manera 
que la palanca queda apoyada 
en la palma de la mano, mien- 
tras que el dedo Indice de la 
misma mano ejcrce una peque- 
fla presiôn en el dispositivo su- 
perior.

Se desgruplllan con el dedo 
medio de la mano izquierda.

De este sistema de granadas 
cooocemos dos clases. Ofensi- 
vas y defensivas.

Las primeras tienen el huevo 
metâlico, que contiene el ex- 
plosivo, liso y de muy poco es- 
pesor, de manera que los .cas- 
oos de metralla que se produ- 
cen sôlo alcanzan a unos ocho 
imetros y de manera muy dé- 
bil. Su peso es de 250 gramos.

Las defensivas, en camblo, 
tienen el huevo de un gran es- 
pesor y  el meta! va est.riado, 
formando cuadrlcuias. Pesan 
unos 600 gramos y son de gran 
potencia. ya que los cascos de 
metralla alcanzan un radio de 
100 métros, por cuya causa el 
que las arroja debe estar pro- 
t^ido.

Lels granadas pueden ser 
arrojadas a una distancia que 
varie entre los 25 y 40 métros.

Las de menos alcance. a cau­
sa de su peso, son las defensi­
vas. y las de m is. por su ccan- 
posicién, las de palo.

Las granadas se arrojan de 
atrâs hacia a4elante, de modo 
que la granada describa una 
semieircujïterencia antes de ser 
lanzada.

El brazo debe pasar por una 
posiciôn casi vertical, pudiendo 
asI dar mâs impulso al lanza- 
miento y conseguir que la gra- 
nada alcancs la mayor distan­
cia.

El lanzador de granadas ha 
de poseer \xna gran serenidad 
para lanzarlas en el instante 
précise, evitaaido de esta ma­
nera que sean aprovechadas 
por el enemigo o que exploten 
muy prôximas a él, con los 
consigulentes perjuicios,

Es lôgico supoaer que el arte 
de lanzar bombas sôlo se ad- 
quiere con la prâctlca y para 
ello aconsejo los frecuentea en- 
trenamientos en las distlntas 
unidades de estas armas, tan 
eficaces y tan poco estudiadas.

E M I I .r O  E O D E R O  
Teniente del X  BataJlôn. 

primera Compafila.
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RES ET CHRONIQUES...
L E T T R E  D E  F R A N C E

Cher camarade Gustave,

C’est avec plaisir que j’ ai 
accepté de t’avoir pour filleul.

Il sera bien agréable pour 
moi de savoir que les quelques 
lignes que je t’enverrai te fe­
ront plaisir et t'aideront d sup­
porter les nvisères de la guerre.

Nous parlons ict avec fierté 
du courage et de l’endurance 
que vous tous, ceux de la 
lièm e Brigade, avez.

Nous vivons avec vous, et 
nous luttons pour que «os in­
terventions auprès du gouver­
nement français soient couron­
nées de succès.

La frontière catalane, pour 
l’ouverture de laquelle nous in- 
tenSifions notre propagande et

nos démarches, ne restera pas 
toujours fermée.

Votre énergie force l’admi­
ration même des plus réfrac­
taires d Tictre cause.

Les atrocités commises par 
les hordes fascistes italiennes 
et allemandes reçoivent la 
désapprobation de tous les 
hommes libres.

Vos sacrifices ne seront pas 
vains et nous avons la convic­
tion, de la victoire de la Répu­
blique Espagnole.

Je t’envoie deux petits co­
lis, souhaitant qu’üs te par­
viennent en bon état et que 
dans leurs simplicité ils te per­
suadent que nous pensons tous 
d toi.

Ton camarade,
F R A N Ç O IS  B O V S Q V E T

L E  C A M A R A D E  A N D R É  H E U S S L E R , 
A N C IE N  C O M M IS S A IR E  D E  LA 14™* 

N O U S  É C R IT
AU CAMARADE VITTORI 

(Espagne Républicaine.)

Ifon cher camarade.
J’ai bien reçu le Kvre dédi­

cacé retraçant des histoires vé­
cues à la I//ème Brigade.

Je te prie de bien vouloir 
m’exouser si je n'ai pas encore 
trouvé le temps de t’écrire 
quelques mots, d toi et aux ca­
marades qui luttent encore 
là-bas si magnifiquement pour 
la cause qui nous est chère.

Je te prie de bien vouloir

transmettre d tous les camara­
des mon saZut le plus fraternel 
et mes remerciements pour 
leurs souhaits de bonne année.

Trouvez ici ï’esepression de 
notre volonté de faire tout ce 
que nous devons pour vous 
aider dans votre lutte, pour 
qu’elle soif plus facile et pour 
faire triompher l’Armée Répu­
blicaine Espagnole.

A tous, au camarade Du­
mont, le plus amical bonjour 
et cordiales poignées de mains.

A N D R E  HEDSSLFJR

D ’ U N  C H R O N I Q U E U R
Vieil ami,

Sur un point, im seul, la 
Compagnie est en retard sur 
le reste de la Brigade, et c’est 
sur l’organisation en plantilla 
espagnole. Les doutes s’éle­
vaient quant au bon vouloir des 
camarades français, à appren­
dre et à s’adapter à une man­
œuvre qui ne leur était pas fa­
milière. Eb bien! crois-moi, à 
ce premier exercice, tout le 
monde s’est mis avec cœur au 
travail pour rattrapper le re­
tard.

Nouvelle étape franchie dans 
le sens de l’unité, renforcement 
certain de la discipline, tels sont

les résultats de cette réforme 
nécessaire.

Ainsi, vois-tu, en travaillant 
sans cesse à améliorer la va­
leur politique et combattlve de 
la compagnie, nous nous pré­
parons à porter au fascisme de 
rudes coups.

Afin de varier un peu la mo­
notone ordonnance des jour­
nées, le capitaine S..., com­
mandant notre Bataillon, vient 
de demander une dizaine d’hom­
mes décidés. Bien choisis, nos 
camarades s’en vont gaiment, 
accompagnés par les voeux de 
toute la compagnie.

VleiUe branche, bien cordia­
lement à toi,

B O s r i 'T .  Jarqupa.

A F R A N C I S C O  D I A Z
Queridisimo padre: Les de- 

seo mucha salud al recibo de 
estas cuatro letras, e» compa- 
nia de toda la familia y ajnis- 
tades, la mia es buena.

En primer lugar les partici- 
po que hace mucho tiempo no 
he tenido noticias directas de 
usîedes; lo cual me tiene un po- 
co disgustado por el hecho de 
que pienso mucho en ustedes y 
desearia saber de vez en cuan- 
do cômo se encuentran.

Oomo les digo, estoy bien y 
mi vida transcurre trabajando 
con el mayor entusiasmo en pro 
de contribuir a la derrofa de 
todos los canallas que por su 
culpa se ha ïlenado de sangre 
el suelo de nueatrn querida Pa- 
îria. Comporta mis esfuerzos 
con hombres que han venido de 
tierra lejana dejando famüia, 
amigos y hogar para luchar a 
nuestro lado, seguros de que 
con ello se sacrifican po>‘ toda 
la humanidad.

Estas ca/maradas merecen 
nuestra mâs abaoîuta admira- 
ciàn. Quizâs se pregunte a qué 
viene esta, pero la explicaciôn 
es Clara. Si estas compaheros 
no han vacilado en dejar el 
bienestar, sus hijos, todo lo que 
poseen, por venir a dar su vida 
por saiuar la libertdd, iqué no 
debemos hacer nosotros, cuando 
el escenario de este drama es 
la tierra donde hemas nacidot

Padre, todos debem os apor- 
tar nuestro g'cano de arena  en 
beneficio de una Victoria rdpida

y  definitiixL y ustedes no deben 
ser menas en esta tarea. Por  
lo tanto, cuando oigan decir que 
ya podria acabar esta guerra, 
gane quien gane, contesten con 
la mâxima energia. Desgracia- 
dos; la guerra solo debe y  pue- 
de terminar con el triunfo de 
nuestras armas, ünica manera 
de que, al terminar la guerra, 
podamos decir : ahora empieza 
una era de felicidad para Es- 
pana, fortalecida par el traba- 
jo de sua hijos, que no se can- 
sarAn de luchar hasta verla pa­
tente y  respetada por las de- 
mds naciones.

Los ecos de este manana Zu- 
•n̂ inoso repercutirdn en las ai­
mas de todos loa pueblos, que se 
sentirdn orgullosos de haber 
conîribuido a aplastar al fas- 
cismo invasor.

Seguro de que sabr^n com- 
prender los sentimientos de su
hijo, reciban el afecto mâs sin- 
cero de éste que les quiere, 

JV A N  n iA Z

ü-l'

.«.pues yo oum entaba el 

ejércîto "nâcionoMstâ"» L04 do- 

blaba por lo menoe.

— Si hembre, de coda ita lia- 

no, aiem ân, n oro , e tc ., hocla 

dos.

CA M AR AD AS: C riticad  este p e r iôd ico , 
en v iad  vuestras su gestion es. {EscribidI ;Es- 
crib id !

E ste p e r iô d ico  es e l vu estro . D ebe  ser 
e scr ito  p o r  v oso tro s -

N
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